
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 30ής Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-481/03: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµβούργου (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγίες 2001/12/EK και
2001/13/ΕΚ — Κοινοτικοί σιδηρόδροµοι — Ανάπτυξη —
Συνθήκες οµοιόµορφης, δίκαιης και άνευ διακρίσεων
προσβάσεως στην υποδοµή — Παροχή αδειών σε σιδηρο-
δροµικές εταιρείες — Κοινό καθεστώς — Μη εµπρόθεσµη

µεταφορά στην εσωτερική έννοµη τάξη)

(2004/C 284/11)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση C-481/03, µε αντικείµενο προσφυγή του άρθρου
226 ΕΚ λόγω παραβάσεως, ασκηθείσα στις 19 Νοεµβρίου 2003,
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπροσωπουµένη από τον
W. Wils) κατά Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµβούργου (εκπροσω-
πουµένου από τους S. Schreiner και M.Thill), το ∆ικαστήριο
(πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους J.-P. Puissochet, πρόεδρο
του τµήµατος, A. La Pergola και U. Lõhmus (εισηγητή), δικαστές,
γενικός εισαγγελέας: L. A. Geelhoed, γραµµατέας: R. Grass,
εξέδωσε στις 30 Σεπτεµβρίου 2004 απόφαση µε το εξής διατα-
κτικό:

1) Το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου, παραλείποντας να
θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικη-
τικές διατάξεις για τη συµµόρφωσή του προς την οδηγία
2001/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2001, για τροποποίηση της οδη-
γίας 91/440/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την ανάπτυξη των κοι-
νοτικών σιδηροδρόµων, και προς την οδηγία 2001/13/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 26ης
Φεβρουαρίου 2001, για τροποποίηση της οδηγίας 95/18/ΕΚ
του Συµβουλίου σχετικά µε την παροχή αδειών σε σιδηροδρο-
µικές επιχειρήσεις, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τις
ως άνω οδηγίες.

2) Καταδικάζει το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 7 της 10.1.2004.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τέταρτο τµήµα)

της 30ής Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-496/03: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Γαλλικής ∆ηµοκρατίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 2001/59/ΕΚ —
Παράλειψη µεταφοράς της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο)

(2004/C 284/12)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση C-496/03, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: C. -F. Durand και F. Simonetti) κατά Γαλλικής
∆ηµοκρατίας (εκπρόσωποι: G. De Bergues και C. Mercier), που
έχει ως αντικείµενο προσφυγή λόγω παραβάσεως ασκηθείσα δυνάµει
του άρθρου 226 ΕΚ στις 24 Νοεµβρίου 2003, το ∆ικαστήριο
(τέταρτο τµήµα), συγκείµενο από τους J. N. Cunha Rodrigues,
πρόεδρο τµήµατος, N. Colneric και E. Juhász (εισηγητή), δικαστές,
γενικός εισαγγελέας: F. G. Jacobs, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε
στις 30 Σεπτεµβρίου απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Η Γαλλική ∆ηµοκρατία, παραλείποντας να θεσπίσει τις νοµο-
θετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται
για τη συµµόρφωσή της προς την οδηγία 2001/59/ΕΚ, της
6ης Αυγούστου 2001, σχετικά µε την προσαρµογή στην τε-
χνική πρόοδο, για εικοστή όγδοη φορά, της οδηγίας
67/548/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί προσεγγίσεως των νοµοθε-
τικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν
στην ταξινόµηση, συσκευασία και επισήµανση των επικίνδυνων
ουσιών, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω
οδηγία.

2) Η Γαλλική ∆ηµοκρατία καταδικάζεται στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 21 της 24.1.2004.

Αίτηση αναιρέσεως του Antonio Andolfi, της 17ης Αυγού-
στου 2004, κατά της διατάξεως που εξέδωσε στις 27 Μαΐου
2004 το τέταρτο τµήµα του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων στην υπόθεση T-379/02, Antonio Andolfi κατά

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(Υπόθεση C-357/04 P)

(2004/C 284/13)

Ο Antonio Andolfi, εκπροσωπούµενος από τον δικηγόρο Salva-
tore Amato, άσκησε στις 17 Αυγούστου 2004 ενώπιον του
∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αναίρεση κατά της διατά-
ξεως που εξέδωσε στις 27 Μαΐου 2004 το τέταρτο τµήµα του
Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην υπόθεση T-379/
02, Antonio Andolfi κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των.
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